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Esplanade | Huayi
Presents Chinese Festival of Arts

THE FOUR GREAT
CLASSICAL NOVELS
IN CONCERT

Singapore Chinese Orchestra

. Dream ofthe Red Chamber, Romance ofthe Three Kingdoms,

Journey to the West, Water Margin — Chinese literary
classics often read and seldom heard. Maestro Tsung Yeh
reconceptualises these novels and presents them through
orchestral music featuring works by several composers,
including one of China’s most influential composers
Zhao Ji Ping and his compatriot Wang Li Ping.

Co-produced by Esplanade - Theatres on the Bay and
Singapore Chinese Orchestra.

(Approximately Thr 45mins, including 20min intermission)
Narrated in Mandarin with English surtitles.
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Our Vision
We aspire to be a world renowned Chinese Orchestra
with a uniquely Singaporean character

Our Mission
To inspire Singapore and the World with our music

Our Values

Strive for excellence in our performances
Committed to teamwork

Open to innovation and learning
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Singapore Chinese Orchestra
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Singapore Chinese Orchestra (SCO), inaugurated in
1997, is Singapore’s only professional national Chinese
orchestra. SCO, made up of more than 8o musicians,
occupies the Singapore Conference Hall, which is a
national monument. With Prime Minister Lee Hsien
Loong as its patron, SCO takes on the twin role of
preserving traditional arts and culture and establishing its
unique identity through the incorporation of Southeast
Asian cultural elements in its music.

SCO has impressed a broadening audience with its
blockbuster presentations and is fast establishing itself
around the world. In 2002, it staged a symphonic
fantasy epic Marco Polo and Princess Blue as part of the
opening festival of Esplanade — Theatres on the Bay.

The following year, SCO produced a musical and visual
conversation with Singapore’s most eminent multi-
disciplinary artist Tan Swie Hian at the Singapore Arts
Festival 2003. SCO celebrated Singapore’s 39 National
Day in 2004 with a spectacular concert — Our People, Our
Music — featuring 2,400 local music enthusiasts at the
Singapore Indoor Stadium. In 20053, it produced a mega
musical production, Admiral of the Seven Seas, as part of
the Singapore Arts Festival 2005. In 2007, SCO was part
of the 240-strong combined orchestra that performed at
the Singapore National Day Parade. In the Singapore Arts
Festival 2008, SCO joined hands with Theatreworks to
present the ground-breaking production Awaking, which
brought together Kunqu opera music and Elizabethan
music. In 2009, SCO made history by becoming the first
Chinese orchestra to perform in the opening week of the
Edinburgh Festival, and in 2010, performed in Paris as
part of the Singapour Festivarts.

Well-known for its high performance standards and
versatility, SCO has performed at numerous prestigious
events such as the World Economic Forum and
International Summit of Arts Council in 2003, and

the 2006 International Monetary Fund (IMF) Annual
Meeting.

SCO has toured various countries and cities including
Beijing, Shanghai, Xiamen, Nanning, Suzhou, Macau,
Hungary and England. Recently in May 2014, SCO
performed at the Shanghai Spring International Music
Festival and in Suzhou to celebrate the Singapore-
Suzhou Industrial Park’s 20™ anniversary. In October
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2015, SCO performed two concerts in Hong Kong at the
Tsuen Wan Town Hall and Hong Kong Cultural Centre.
Commissioned by Ministry of Culture, Community and
Youth as part of the Titian Budaya Singapore cultural
season in Kuala Lumpur, SCO also held its debut

concert in Malaysia at the iconic Petronas Twin Towers.
These international platforms provided SCO with the
opportunities to showcase its talents and music, propelling
it to the forefront of the international music arena.

With its vision to be a world-renowned people’s orchestra,
SCO widens its outreach by performing regularly at
various national parks, communities and schools. SCO
also commissions its own compositions and organised
the Singapore International Competition for Chinese
Orchestral Composition (SICCOC) in 2006, 2011 and
2015 respectively. The competition aims to promote
compositions that incorporate music elements from
Southeast Asia, also known as “Nanyang music”. In

2012, SCO organised Singapore’s first 23-day National
Chinese Orchestra Marathon, a spectacular feat that drew
the participation of 31 local Chinese orchestras which
participated with over 44 performances and an audience
of 20,000. On 28 June 2014, SCO created history through
the second instalment of Our People Our Music by creating
two Guinness World Records and three Singapore Book
of Records with 4,557 performers at the National Stadium,
Singapore Sports Hub. It is with this vision that SCO
continues to inspire, influence, educate and communicate
through its music.
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Tsung Yeh — Music Director
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Tsung Yeh joined the Singapore Chinese Orchestra (SCO)
as Music Director in January 2002. Under his direction,
SCO expanded its repertoire with innovative works such as
Marco Polo and Princess Blue — A Symphonic Epic, Instant is
a Millennium — A Musical Conversation with Tan Swie Hian,
The Grandeur of Tang, Thunderstorm, Admiral of the Seven
Seas and Awaking. In Awaking, he melded Shakespeare and
Tang Xianzu’s plays into one, elevating Chinese orchestral
music to a higher level.

As Music Director of Singapore’s National Day Parade
2007, Tsung Yeh conceptualised a symphonic music
structure with supreme, textured virtuosity that incensed
the national pride in the air. 240 musicians from the SCO,
Singapore Symphony Orchestra (SSO), Singapore Armed
Forces (SAF) Central Band, Malay and Indian ensemble,
Nanyin ensemble and a chorus performed under his
baton before an audience of 27,000 and millions of
television viewers.

His perseverance and diligence have brought SCO’s
performances to new heights, both musically and technically.
Between March and April 2005, he led the orchestra on

a tour to Europe at Barbican Center in London, The Sage
Gateshead and the Budapest Spring Festival. In October
2007, SCO performed at the Beijing Music Festival, China
Shanghai International Arts Festival, Macau International
Music Festival, as well as at major concert halls in
Guangzhou, Zhongshan and Shenzhen. In August 2009,
SCO made history by becoming the first Chinese orchestra
to perform in the opening week of the Edinburgh Festival.
Tsung Yeh was awarded the Cultural Medallion in 2013,

the highest award given in the field of the arts in Singapore.

Tsung Yeh is also the Music Director of the South Bend
Symphony Orchestra in the United States. In 1995, he was
honoured with the ASCAP Award together with the South
Bend Symphony Orchestra. In addition, he has served as
the Music Director of the Hong Kong Sinfonietta.

As part of the Conductors’ Mentor Programme sponsored
by the Chicago Symphony Orchestra, he worked with Music
Director Daniel Barenboim and Principal Guest Conductor
Pierre Boulez. In April 1991, he replaced the indisposed
Barenboim at short notice. He is also the former Music
Director of the Northwest Indiana Symphony Orchestra
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and the Exxon/Arts Endowment Conductor of the Saint Louis
Symphony Orchestra. He served as Resident Conductor of
Florida Orchestra and was the Principal Guest Conductor of
Albany Symphony Orchestra of New York. He is the Principal
Conductor of the Hua Xia Ensemble in Beijing and is one of
the founders of the Shanghai New Ensemble.

Tsung Yeh started learning the piano at the age of five. He
began his study of conducting at the Shanghai Conservatory
of Music in 1979, and two years later won a full scholarship
to the Mannes College of Music in New York where he
received the Academic Excellence Award upon graduation.
In 1983, he began his post-graduate study at Yale University
under Otto Werner-Mueller. He also studied conducting
with Max Rudolf, Leonard Slatkin, Murry Sidlin, Sidney
Harth, Han Zhong Jie, Huang Yi Jun and Cao Peng.

In May 2001, Tsung Yeh conducted the Paris-Shanghai
Duplex Concert — a collaboration of the French National
Symphony Orchestra and Shanghai Broadcasting Orchestra
— that was broadcast via satellite to millions of viewers in
Europe and Asia. His previous engagements include San
Francisco, Tucson and New Haven Symphonies, Calgary
and Rochester Philharmonic, and orchestras from Beijing,
Shanghai, Guangzhou, Shenzhen, Hong Kong, Taipeti,
Taichung, Japan, France, Poland, Russia and

Czech Republic.

With his growing reputation as a conducting teacher,

Tsung Yeh is currently guest professor in both the China
and Shanghai Conservatory of Music. He has been one of
the Artistic Directors of the Symphonic Workshop Ltd in the
Czech Republic since 1992, and has also taught conducting
workshops hosted by the Conductors Guild, The League of
American Orchestras and the Musik Hochschule of Zurich.
As a recording artist, Tsung Yeh has made various recordings
under the HUGO, Delos and Naxos labels.
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Quek Ling Kiong — Conductor
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Quek Ling Kiong was recipient of the National Arts
Council’'s (NAC) Singapore Young Artist Award (2002) and
the NAC Cultural Fellowship (2013). He studied at the
Shanghai Conservatory of Music under the NAC Overseas
Scholarship, as well as the Lee Foundation and Singapore
Hokkien Huay Kwan scholarships. He learned Chinese
percussion from renowned master Li Min Xiong and
Western classical percussion from Xue Bao Lun. He also
explored various Chinese percussion arts with masters
such as Li Zhen Gui, An Zhi Shun and Zhu Xiao Lin. After
graduating from the Conservatory in 1997, he joined the
Singapore Chinese Orchestra (SCO) and became its
Percussion Principal.

Quek Ling Kiong learned conducting from Cultural
Medallion recipient Tay Teow Kiat and famed Chinese
conductor Xia Fei Yun. He attended the workshops and
masterclasses of such luminaries as Tsung Yeh, Kirk
Trevor, Colin Metters and Harold Farberman as well

as Johannes Schlaefli, Marc Kissoczy, Oleg Proskumya
and Leonid Korchmar. Quek Ling Kiong’s career in
professional conducting took off when he became SCO’s
first Conducting Assistant in 2003. In 2004, he became
SCO’s Assistant Conductor as well as the Conductor for

the Singapore Youth Chinese Orchestra (SYCO). In 2005,
he debuted with SCO at the opening concert of the 12th
International Conference of WASBE (World Association for
Symphonic Band and Ensembles). In 2006 and 2013, he led
SYCO to perform at the Tainan International Arts Festival
and Hsinchu Chinese Music Festival in Taiwan respectively.

Besides conducting orchestras in China, Taiwan and

Hong Kong, he has conducted symphony orchestras in the
Europe including Westbohmisches Symphonieorchester
in Marienbad, Karlovy Vary Symphony Orchestra and Berg
Komorni Orchestra of Prague. In September 2006, he was
again awarded the NAC overseas bursary and scholarship
from the Hokkien Huay Kwan to pursue Conducting
Studies in Zurich, Switzerland. He obtained his Diploma in
Advanced Studies from Ziircher Hochschule der Kiinste in
2007. Upon his return to SCO in 2008, he was promoted
to Associate Conductor. During his appointment as an
Associate Conductor, he introduced and choreographed
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many well-received SCO concerts — SCO’s Mother’s Day
Concert, Concerts for Children, Community Series
concerts, Outdoor Rhapsody, Caring Series concerts,
Lunchtime Concerts and SYCO Concerts. Quek Ling Kiong
is currently an adjunct teacher at the Singapore School Of
The Arts and the Nanyang Academy of Fine Arts.

Quek Ling Kiong was appointed SCO’s Resident Conductor
from 1 January 2013 and SYCO's Music Director from
I January 20106.
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Wu Lin plays for the China National Orchestra as a
Chinese konghou musician. She is also vice-president of’
the konghou division of the China Musicians Association.
Now a distinguished teacher at the Central Conservatory
of Music and China Conservatory of Music, she grew up in
a musical family, first undertaking instrumental tuition
from the age of six with Zou Chang An and Yang Na

Ni. In 1991, Wu Lin entered the Shenyang Conservatory
of Music’s middle school, later gaining an undergraduate
degree in 2001. While under the tutelage of Yue Ping Qiu,
she majored in both Chinese konghou and western
perpendicular harp. Since the beginning of 2001, at both
the Beijing University and the Central Conservatory of
Music, her dedicated performances on the konghou have
drawn particular attention, and have led to appearances
with the China National Orchestra.

She has played konghou recitals at three meetings of the
World Harp Congress (Seattle 1966, Prague 1999, and
Amsterdam 2008). In 2009, she produced her solo harp
album Magnificent Sounds of the Country — Qing Ming Shang
He Tu. In 13 June 2014, she starred in a solo recital Orchid
in an Empty Valley at the China National Concert Hall.

Among the works she has premiéred are Tang Jian

Ping’s 2002 work Memories, Explanations in Seven Voices
by Zhang Ning (2004); Konghou Concerto No. 1 by Kuan
Nai-chung (2009), Jade Phoenix by Chen Ning Chi (2012),
Moonlit Night on the Spring River arranged by Wang Dan
Hong (2014), Heavenly Music by Wang Dan Hong (2014),
Orchid in an Empty Valley by Liu Chang Yuan (2014), and
Splendour of Sun and Moon by Chen Si'ang (2014).

As the leading exponent of the art of the konghou, Wu

Lin has over the years toured to perform and conduct
workshops in the United States, Japan, Greece, Egypt,
France, Russia, the Netherlands, South Korea as well

as Hong Kong, Macao and Taiwan. She has performed
with the Macau Chinese Orchestra, Hong Kong Chinese
Orchestra, Singapore Chinese Orchestra, China Broadcasting
Chinese Orchestra, Beijing Symphony Orchestra, China
National Orchestra, and the Taipei Municipal Chinese
Orchestra. She has worked with conductors such as Chen
Tscheng-Hsiung, Zou Xiao Long, Kuan Nai-chung, Zheng
Xiao Ying, Chen Xie Yang, Bian Zu Shan, Peng Jia Peng,
Liu Sha, and Quek Ling Kiong. Her performance draws
on extraordinary skills and has made a huge contribution
towards the development of the konghou internationally in
the world of 21% century music.
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Tan Su-Min — Zhongruan

FRRESSFHRITMEE, FIWE. 105
FIGUMMIKERE, F 3 H k. 20104,
GRBEREHMEEREREESH
RZEE, 20NFENTFEFEZAZR
(BRERRFIAFERR)  BE—RRE
NEFLTZ, FTATRRRERIE,
e 7L EIRIGREE KRB

0NERBHMBEERZAREESHR
Z& (GBI , 2014 N TF EiEE RS
B, IMMNEZHRESZR. EHRXER
EFUEEM IR E. 20044, BREH
FEHNEEEERIEERMESHRA
BZE; 2008 FEFEZEARERS Music
Essentials BE&E A9 S LbE IR
BRBE; BE, KEHMMEEELERILE
“UEREHRAT BEE; 2010F AL RS
DHEEEIEREPRE IS EARRE,

04 EZFRPRARBE, EENEEE
ZARY CRIRFEVIIY FFRSEIBEHRFT
Iz, HREE GEZHFE/Y . 2015
ERRZESTRASSESENBREELES
R CRIRFBEIXY B, % E3RE ‘B
CRIRPED REER RE=8ER-X
ER«EZmthEm» . F9H2015
£, GEREBEXERERTAER
CEMEFFS BEMHE.

20145, BFEFIS WA bR, EELE
EERREEILEE]IL Multitone Music
BRAE, B TNEFRIGEESNH
Bo 20155, IR T=EEHA MUSA,
FHEFHEPEREMT A BIMNESERK.

Tan Su-Min, Clara, started learning liugin under Xu Yi at
the age of eight, and zhongruan under Zhang Rong Hui
at the age of ten. Tan Su-Min graduated from the Nanyang
Academy of Fine Arts in Singapore (in partnership with
the University of Wales) in 2011 under the scholarship of
the National Arts Council with a Bachelor of Arts degree
with first class honours, and was credited as the best
graduate of the department of music. At the congregation,
she was also presented with the Embassy of Peru Award
for her outstanding achievements both in academic studies
and music.

In 2011, she was awarded Singapore National Arts Council
Arts Scholarship (Overseas) to pursue her master’s degree
in music performance for zhongruan under the tutelage of
the famous zhongruan virtuoso and composer Liu Xing,
and has graduated from the Shanghai Conservatory of
Music in 2014.

Tan Su-Min has achieved outstanding results in numerous
music competitions, includes first prize in the Solo
Zhongruan — Senior Category in the National Chinese
Music Competition in 2004, the NAFA-Music Essentials
Concerto Competition in 2008, and Open Ensemble
Category in the National Chinese Music Competition in
2008. She also won a Silver Award — Youth Specialism
Section at the first Ruan Invitational Tournament held in
Beijing in 2010.

In February 2014, she was invited as a soloist by the Hong
Kong Chinese Orchestra (HKCO) to world premiere Liu
Xing’s Zhongruan Concerto No.2 at the 42°¢ Hong Kong
Arts Festival. Thereafter, the piece was voted as the most
popular performance by audience and media. Thus, she
was invited again to perform with the HKCO for their
season, Music About China 2015 in February. In September
2015, she was invited as a soloist to perform in 2015 Bandu
Ruan Music Festival’s Opening Concert.

In 2014, Tan Su-Min co-founded Multitone Music
alongside with her twin sister Tan Su-Hui, specializing in
zhongruan and guzheng performance and education. In
2015, they also formed MUSA, a music trio group, which
featured on guzheng.cn as international artistes.
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Tan Su-Hui — Guzheng
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Tan Su-Hui, Sophy started learning the guzheng at the age
of eight under Tan Chin Huat and Yin Qun at the age of ten.
She graduated from the Nanyang Academy of Fine Arts in
Singapore (in partnership with the University of Wales) in
2011 with a Bachelor of Arts degree with first class honours
under the scholarship of the National Arts Council.

In 2011, she was awarded the National Arts Council Arts
Scholarship (Overseas) to pursue a master’s degree in
music performance (majoring in guzheng) at the Shanghai
Conservatory of Music, under the supervision of Wang
Wei, and graduated in 2014.

Tan Su-Hui was awarded first prize for solo guzheng —
senior category in the National Chinese Music Competition
in 2004 and second prize for the NAFA-Music Essentials
Concerto Competition in 2008. She also won a Best Performer
Award — Youth Specialism Section (Top Nine China
Conservatories) at the first Dunhuang Cup National Youth
Guzheng Competition 2012.

She has been invited to perform in China, United Kingdom,
Vietnam, Malaysia and Indonesia. She premiered the double
zhongruan concerto The Sisters’ Islands by Wang Chenwei
with SCO, and also performed a guzheng and zhongruan
duet piece Ode to the Yueqin re-arranged by the famous
composer from China, Zhou Yu Guo.

Tan Su-Hui co-founded Multitone Music in 2014 alongside
with her twin sister Tan Su-Min and they formed a trio
group MUSA in mid-2015 to explore various genres of music
with the primary instruments, guzheng and ruan. Their
group has been featured on guzheng.cn as overseas artistes.
They were invited to world premiere their original composition
Traveller at the Esplanade Concert Hall in July 2015 and
have co-written and arranged various repertoires such as
Mystic Forest, The Drunkard, Impressions of the Plum Blossom,
Desert Trail, Revolve for guzheng and zhongruan Duet.

BB TR

Programme Notes

LEEE X &Z <HBHEEI> « «EL5]> o BREERENGE, EHSSAGENEREM, XA
WEASETRZA. W BZF0E> BHIRE: “BAEZRRE, BEARZIRE, URBEZIESRE
z¥, EERAREENH. 7, W ‘=FZE, WNZE=ZKR. AEZEMER. 7

EHOTER—REE. ZRZEFEMARBEEIRHR, EHBREER. BRHESR, ®WiEFNEE,
TERAR.

This piece is also known as The Song of the Plum Blossom and The Song of the Jade Concubine. The
plum blossom is known for its ability to withstand the harshness of the winter, and yet remain

pure and elegant. This flower has been an important subject in the arts from ancient times till
today, and has always been a symbol of people with high integrity and morality. According to the
recording in Bo Ya Xin Fa, “The plum blossom is the finest amongst flowers, the sound of the zither
is the purest among sounds. Using the purest sound to depict the finest thing, it truly is the music
that ‘withstands the freeze.” And for the meaning of Three Variants, it explains the three parts of
harmonics which are played from the same string, but from different positions.

The whole composition is divided into ten musical paragraphs and a single ending. The three
variations on harmonics are repeatedly used in the first six musical paragraphs, and symbolise the
purity and unyielding character of the plum blossom. In its entirety, the composition is refreshing
and lively, and has a lucid and sprightly rhythm.

FEX (1931 - 1996 ) ZHEAEHRESFAM. PERNRRKEZRUOIBAZ— BEts
EMEERIEMR. SIEE. SHEMBGRTAVEZHARIDHIESR, W «TFEY « «EFEAY .
KTEIFAED>» « «FWTEEDY . «BILEY - GEREH &

Peng Xiu Wen (1931 — 1996) was one of the outstanding masters of Chinese orchestral musician

and a founder-inventor of the modern Chinese orchestra. He was also a renowned composer and
conductor. He had conducted, re-arranged and composed a collection of popular works including
Rising Steps, Rainbows Chasing the Moon, Spring Flowers Full Moon, Harvest Drums, The Moon On
High and Dance of the Yao People.

13
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Orchid in an Empty Valley (Singapore Premiere) Liu Chang Yuan

SEMEH ZHW=> REFPRRKEFAZY, SIEF2013F. REBENNREAN, ELES.

1. 5lF, SEFERAFENZ, RUTEMER, RIRHBEERE, MEZF3), KRAXERPE
B =,

2. B, SERZEDBRHOVEMRENEH, FISZEME, ERK, RATEPHIEZREX
E5E, TRMBAFRMRE-

3. B8R, MEMEAREMEMRERESU=ENE, KESEMERM.
4. RIE, BRTAEXPEZRNER, EZATRMERTFEMALE, FEREEMEA.

5. HER, MAMEERU=HREEEMEL, WRINEZTHE, SEIEZHITN, FREN. FEW

6. BFE, SEBATHMZMHEX—E8, ZRZHARMGEE, FREMASE, BRLE, HAH
TRREEAIEFNE T

FHPZHASENES. BE. % #5905, 28 XTSI ZEESRERNE=5 6. BiNK
i, RREEXTHEMIAMATNRBEMHERNEN. ERNFE, EREARNB.

This concerto for the konghou (Chinese harp) and orchestra was commissioned by the China
National Orchestra in 2013. The music is written in six sections to be played continuously.

1. Prelude: Beginning with the chromatic konghou chords, this section depicts echoes in a valley,
simulating the wind blowing gently upon waves of orchids, demonstrating the beauty and
majesty of nature.

2. Allegro: The konghou plays dynamic and fast-paced rhythms which are in turned echoed by
the orchestra. The call and response setup depicts the swaying of orchids in joyous dance, alive
and pliant.

3. Adagio: A beautiful cantabile melody provides a slow theme for the orchids, noble and sincere in
its crafting.

4. Allegro: A return to livelier tempi and a recapitulation of an earlier theme brings us back to
the floral wave of dance and movement. The old tune is rearranged in a different guise and
increased in instrumental intensity.

5. Interlude: A brief respite from busy musical activities sees the orchid theme played by the
orchestra against the konghou. The music presented here is lyrical and emotive.

6. Coda: In a final breath, the harp reprises the theme song of the orchid again, rescored
using different instrumental forces. The music gradually fades away into nostalgia and
infinite imagination.

Specific konghou techniques such as the glissando, tremolo, broken chords, vibrato, harmonics,

grace notes and other decorative gestures are used to depict the orchids’ noble and frank character.
The ancient and magical konghou is presented in its unique beauty and luxurious tone.
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HRIE (ETF1960F) BRIEHRRAPRERFRIEHHR. ERELTFRESFER. PRERER,
REHEA. 1989F1AFIEERTEITTOIAMERBERS . 192FE 1995 FNEHRLEFARTES
REREMAMAEN, WNAKRREX (1EH)  BiZiKEE QotLEFFRAH) HFHEZAKIIE.
FTEMERE «F—XMEY « ZRERMWE. ERNFE.

Liu Chang Yuan (b.1960) is a music composition professor at the Central Conservatory of Music. He
studied at the Tianjin Conservatory of Music and graduated at Central Conservatory of Music with a
master’s degree. In January 1989, he presented a concert of his compositions at the Beijing Concert
Hall; and from 1992 to 1995 was enrolled in the graduate programme of the Music Composition
Department of the Moscow “Tchaikovsky” Conservatory, under the tutelage of Denisov (composition)
and Horopova (20th century music analysis), and graduated with a master of arts diploma. His
representative works include Symphony No.1, string symphonies and chamber works.

pi—L:); b3 % 3k

Qing Ming Shang He Tu Liu Wei Guang

FRERFEPERKKFRBE GERMLE SEMK, AEESHOEEME. EHIXSANES:F
AR BE (1) < B5 (2) «TAYME. KRR NMrEE—ERELASEER RN, E0ESRE
BERMTACIEEMERA, FAERBELAEEARIERT.

Composed in inspiration of a famous Song dynasty drawing “Qing Ming Shang He Tu” by Zhang
Ze Duan, it is specially written for the xiao and konghou. This piece is divided into five sections:
the Qing Ming Festival, Spring Outing (1), Spring Outing (2), Difficulty in Sailing and Peaceful

World. Although subheadings aid in understanding the music, it also restrain the creativity and
imagination of musicians and the audience. The subheadings were later replaced by lento, andante,
presto, allegro and largo according to the speed of the five sections.

HMANRFRBEMEHFH P OER—REMREPERZERFFLASK. BA-HLBZMERE
g, BMERETMMNSHERIER. RFEFUER «<BE=ZAXY « «EWAAY BRESR «FKFE
ZREEY « FEE. TESY , HUEHEA «<EHEZTY %.

Liu Wei Guang is a National Class One composer with China Central TV New Film Centre, and
vice-president of the China Film Music Society. With more than two hundred works for film and
television under his belt, he has composed a wide range of theme songs and larger pieces. His
representative works include music for the feature films The Story of Xinghua, My September, the TV
series My Dear Motherland and Good Father, Bad Father, and the TV documentary Republic of Love.
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Ancient Dreams (World Premiere) Phang Kok Jun

CFHEEY B—ETRSEFERMEH. FREMFRILABREZNER, BRRURROERE. U
AEMRTEMETERE—HPTORMER. ANRRERBER, UWNLEHEERS, WEETRY
B, EREETFEATEERIAGLS. 25, FHEHUAANSFREMEEMRNER, FURTTE
RRMGHHIT, HWATILAEHBMNRURR. REERKERMAR LR FHSFLER.

Ancient Dreams is a double concerto for ruan and guzheng. The piece begins with a style
reminiscent of ancient Chinese music but quickly develops in a fantasy-like manner, featuring
lilting passages, syncopated phrases and fast paced sections. The music shifts like changing
dreamscapes, with the two solo instruments alternating between playing together, accompanying
each other, and in counterpoint with one another, at the same time weaving in and out of an
undulating orchestral texture. Gradually the piece builds up to an extended cadenza between the
two solo instruments, showcasing not only the players’ technical dexterity but also their mutual
understanding, before the orchestra rejoins, concluding the piece in a celebratory atmosphere.

BEEMRBEIER (£TF1989F) MR, RiEREFRESES, RESAMEE. MHEFREER
MTBEASRAERESH—MEERE, FRAULFASHWSIRTERSER, ASKRANSTRES
[FizEE. BTFHMEEIXFHFIRTRER, BREEREESTRERBIZMEZEML. EER
EIRE  iK AR SRR DURRF I Bal, RS ZEAMEAEHFR-AERR.

A multifaceted composer, Phang Kok Jun (b. 1989) has a diverse repertoire that spans across many
styles and genres. His music often reflects a blend between Western and Asian musical ideas and
has been featured in concerts and festivals around the world, performed by major music ensembles
and orchestras. He graduated from the Yong Siew Toh Conservatory of Music, National University
of Singapore and will continue to pursue his Master’s degree in the Peabody Conservatory of Music.
His principle composition teachers include Eric Watson, Ho Chee Kong and Oscar Bettison. He is
currently composer-in-residence and huqin musician of Ding Yi Music Company.

SEIE ., BRES. PR

The Drunkard Ancient tune, re-arranged by Tan Su-Min, Tan Su-Hui

BEALEREM, BERTHECERERE. FHBLHZFENES, HLXRNOBRBHTEZS, FF
HESE. BERZ.

This piece was originally an ancient tune written for ancient zither tune, composed by one of the
seven sages of the Bamboo Grove, Ruan Ji, in the Jin dynasty. In a restrained and profound manner,
it expresses the chaotic emotions of the composer who is aggrieved by injustice.
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Painted Scrolls of the River Li (Singapore Premiere) Lan Cheng Bao

REXMEE GEIES> TRT0145F981H, £l BEAFHA « HEIRE « “WEXE"
“MiEzik” < EEREIBMET « “EREL « “EERFEMKEE . EIBRK H\DREE
B, ERILE T B/ \IREEAAR—EEIERRARRNLABZSR.

RERAT—LIAMERFE, FWBRFHME, MMEKRESELE TEIRRERRNEWLS
fREgIE ALK, URAERBIHREREHRBRXIE.

The symphonic poem Painted Scrolls of the River Li was completed on 1 September 2014. The piece
in eight sections begins with "Rising Sun", followed by "Dawn at the River Li", "Folk Song Duet", "A
Landscape in Paradise", "Receiving the Wedding Party", "Fog on the River Li", "Fishermen’s Drums
Rouse the Harvest Year " and finally "Night Song by the River Li.” The eight sections mirror eight
vignettes in the original painting, depicting the buzz of human activity around the famed river.

The music presented here uses modern compositional and symphonic techniques. Together, they
vividly depict the picturesque River Li and its embankments, with scenes people engaged in rich
and colourful folk customs creating a charming fairy-tale landscape.

BEE (ETF1962%F) 2 MR RBER—RIEREM. 1991FEE N FAREREREMR, TMNIEH
R HERHHEE. REHE . TEEREXMEE «HZHPAZEY - KMEMIE «KRFHKREY « RiE
RMEE FESEHY « REZNMTE KRHESRY « GBIEEY , REEE <K&y MZHth=H
KRHTEY %,

Lan Cheng Bao (b.1962) is a National Class One resident composer with the Guangzhou Symphony
Orchestra. In 1991 he graduated from the composition department of the Xi’an Conservatory of
Music under the tutelage of the composers and revered pedagogues Jiang Zu Xin and Rao Yu Yan.
His representative works include the symphonic tone poem Ancient Pearl, the symphonic chorus
The Eastern Sun, the folk symphonic poem Guangdong This Morning, the folk symphonic poems
Morning Bell, Evening Drum and Painted Scrolls of the River Li, a piece for folk ensemble Festival of
Lights, and the erhu concerto Flowers in the Wind.

B iR EE) WE

Martial Dance (Singapore Premiere) Liu Qing

teih «®> MEENBRRETHEHRREE «<KBY - «AR> BEAREIHFHITAR E1LAIRSHT
FREER, BEMELRESERHNRERE. BRMEFTREETEAE. REEZSF B> {ER
BEXFAMALSSHEFRENRERIAHEMN, KPR, URRMERANEXIAE.

This piece derives from the music and dance of ancient China — Da Wu. Da Wu is a victory dance
written during the Zhou Dynasty to commemorate the conquering of new territories by its king.
It is also the most representative musico-choreographed work in the known to have existed in the
history of martial arts in performance. However, it is a pity that the music of Da Wu is long lost,
and instead we hear today an imagined recreation. Based on available textual information, this
piece is re-imagined through Chinese symphonic music, and attempts to present the grand scenes
of intense war, conquering and a victory celebration.

WE (EF19745) RHEEFEREMFRR LT, EALERRNSESESR. BT REERT
REMPEEZERILEM L, RHEMEMTLIABE. EREFETAAKEH L. FZEET
T MEERERT, FRRLEMITGERRE b 28 & 2T,

Liu Qing (b. 1974) is an Associate Professor of the Composition Department of the China Conservatory
of Music and a Committee Member of the Chinese Woman Composers’ Association. Her music is
deeply rooted in the Chinese traditional music culture but is strikingly innovative yet touching and
emotional. Her works were premiered in the Lincoln Centre of New York, Keyboard Music Festival
of Finland, Chinese Traditional Music Festival, and has also won various awards such as at the
Princeton International Composition Competition. 17
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Orchestra

BREm ER
Music Director: Tsung Yeh

A5 MEE
Resident Conductor: Quek Ling Kiong

BhIRIEIE: 17 BF

Assistant Conductor: Moses Gay En Hui

EEERAEK: E R E

Composer-in-Residence: Phoon Yew Tien

FHESIEIEE: 735

Chorus Director-in-Residence: Nelson Kwei

= #A Gaohu
ZEIR (SREERE) Li Bao Shun (Concertmaster)
AW (GHEIEEF)
Zhou Ruo Yu (Gaohu Associate Principal)
Z=E Li Yu Long
&R Liu Zhi Yue
%14 She Ling
VE3CER Xu Wen Jing
=¥ Yuan Qi
BF] Zhao Li

a1 (ZHIERE)
Zhao Jian Hua (Erhu | Principal)
S5 (Z#AIERE) Zhu Lin (Erhu 11 Principal)
ER (ZHEIER)
Ling Hock Siang (Erhu Associate Principal)
4 R4 Ann Hong Mui
R4 Chen Shu Hua
#EE Cheng Chung Hsien
JA% 5 Chew Keng How
#E & Hsieh 1-Chieh
£ T Qin Zi Jing
L7 Shen Qin
22 Tan Man Man

ik#Z Zhang Bin

Z#A / #R#A Erhu / Banhu

FEELH Tao Kai Li

f#H Zhonghu

% (&%) Lin Gao (Principal)

S 3E (BIEFE) Wu Ke Fei (Associate Principal)
RiFiE Goh Cher Yen

Z=4% Li Yuan

ZKIR Neo Yong Soon Wilson

WM& Sim Boon Yew

FERA Wang Yi Jen

KiEZ Cello

%58 (&) Xu Zhong (Principal)

#1E (RIEFE) Tang Jia (Associate Principal)
FRZ& Y Chen Ying Guang Helen

#E1E Huang Ting-Yu

4B 4E R Ji Hui Ming

7&IEF Poh Yee Luh

JEBE#E Sim Lian Kiat Eddie

{EE 122 Double Bass

iki& (BFE) Zhang Hao (Principal)
2=\ Lee Khiang

ZIZ Qu Feng

EBEE Wang Lu Yao

S (EFF) Qu Jian Qing (Principal)
O Ma Huan

B35 (EFE) Yu Jia (Principal)
K& Goh Yew Guan
FRiZ¥ Tan Joon Chin

%R Zhang Yin

W25 Liugin
B EEE Seetoh Poh Lam

#0125 / HBT Liugin / Zhongruan
AW Zhang Li

Bt Zhongruan

HERE (BE) Zhang Rong Hui (Principal)
T#E (BIERE) Lo Chai Xia (Associate Principal)
#BZFE Cheng Tzu Ting

BEM Foong Chui San

E# Han Ying

YR E Koh Min Hui

==& Gaoyin Sheng
MRS (EEHF)

Guo Chang Suo (Sheng Principal)
FZE1 Ong Yi Horng

I EZ Zhongyin Sheng
#3445 Cheng Ho Kwan Kevin
$hZ & Zhong Zhi Yue

=35% / Wt Sanxian [ Zhongruan
#1EF Huang Gui Fang {EEZ Diyin Sheng
#EE Lim Kiong Pin
KBt Daruan

F&TE Koh Kim Wah

S = WiW Gaoyin Suona
Bt X (Wi / EEF)
Jin Shi Yi (Suona / Guan Principal)
%5 (BIEE) Chang Le (Associate Principal)

KBt / Hbt Daruan | Zhongruan
£ Jing Po

2% / &% / 5% Harp | Konghou | Guzheng
SELIE Ma Xiao Lan

FRE WA Zhongyin Suona
Z=3 1% Lee Heng Quee
&S Meng Jie

H% / #Ti Guzheng / Percussion
P Xu Hui RHFWIIA Cizhongyin Suona

TR0 Boo Chin Kiah

1 Qudi
FEF (HFEE) Yin Zhi Yang (Dizi Principal) {E 5 WilA Diyin Suona
¥3I Liu Jiang

¥3t5 Bangdi
#ISHE Lim Sin Yeo & Guan

BE Han Lei
EE Zeng Zhi $T&#5 %R Percussion
BR¥E (BIERE)
Duan Fei (Associate Principal)

MRRR (RIERF)
Tan Loke Chuah (Associate Principal)
{EIK A Ngoh Kheng Seng
MLE %X Shen Guo Qin
3K RBIE Teo Teng Tat
fEEBA Wu Xiang Yang
M Xu Fan*
EFF# Toh Kai Siang Eugene®

&0 & Tan Chye Tiong

e / B Xindi [ Qudi

X% Phang Thean Siong

FEEER (REANERESEER) 8 FREXFEBIAFHET .
All musicians’ names (except principal & associate principal)
are listed according to alphabetical order.

* %55%%2 Notin concert
+ FIEEZER Guest musician
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CLG Limited
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Hi-P International Limited
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Dr Wong Saw Yeen

Hong Bee Investment Pte Ltd
Hong Leong Holdings Ltd
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Thye Shan Medical Hall Pte Ltd
Tiong Bahru Football Club
United Overseas Bank Limited
YTC Hotels Ltd
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Meiban Group Ltd

Mrs Machteld Spek-Ong
Ms Chen Yingying

Ms Kennedy

Nikko Asset Management Asia
Limited
RSM Ethos Pte Ltd

ComfortDelGro Corporation Ltd
Robert Khan & Co Pte Ltd

Mr Ferdinand ‘Ferry’ de Bakker
Mr Lau Tai San

Mr Robin Hu Yee Cheng

Ms Florence Chek

Lion Global Investors Ltd

S$1000 and above

Ms Tan Siew Kuan

S$100 and above

Mr Ang Kah Eng Kelvin

Mr Luo Jianxi

Mr Ng Bon Leong

Ms Kwan Cailyn

Ms Lucy Seraphina Gwee Lay Kim
Ms Ong Hwee Suan

Ms Woo Chia Ying

Sponsorships-in-kind 2015

ATECH Integration Engineering &
DPA Singapore

Hetian Film Productions Pte Ltd
Huilin Trading

MMK Engineering Services Pte Ltd
Primech Services & Engrg Pte Ltd
Salient Strings

Singapore Airlines

TPP Pte Ltd

Yamaha Music (Asia) Private
Limited

ZAREN

Artistic Resource Panel

AHEKA  Local Members
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Florence Chek
Goh Ching Lee
Goh Ek Meng
Mona Lim

Liong Kit Yeng
Ong Lay Hong
Tan Wie Pin

Eric James Watson
Mimi Yee

Yeo Siew Wee
Zhang Nian Bing

#BIMEBEL  Overseas Members
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Barbara Fei

Ju Tzong-Ching
Li Xi An

Liu Xi Jin

Isao Matsushita
Jonathon Mills
Pan Hwang-Long
Qiao Jian Zhong
Wang Ci Zhao
Xu Shu Ya

Ricky Yeung Wai Kit
Yi Ke

Zhao Ji Ping
Zhao Talimu
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TELER
Administration Team

(=] MANAGEMENT

TBUEY  Executive Director
AI{ELL Ho Wee San, Terence
SREE (S 5HI1E) Senior Manager (Venue & Concert Production)
BEX  Tai Kwok Kong, Dominic
SREE (RIEE) Senior Manager (Corporate Services)
k%=  Teo Bee Lan
28 (U555t Manager (Finance & Accounts Management)
BEJL  Chay Wai Ee, Jacelyn
218 (ZRTE) Manager (Artistic Administration)
BHREE Chin Woon Ying
LB (BRES5HEREE) Manager (Artistic Affairs & Resource Services)
FZEZ  Loh Mee Joon
BhIREZEHE (1THERB) Assistant Manager (Marketing Communications)
FFEX  Koh Mui Leng
fTE2  ADMINISTRATION
#ITH  Executive
BRHIEX  Tan Li Min, Michelle
Bh¥E  Assistant
B2 Ng Kee Yan, Keleen
BHRES  ARTISTIC AFFAIRS
BiTH Executive
A Teo Shu Rong
Bh¥E  Assistant
7R Yew Jie En
A'$5#ER  BUSINESS DEVELOPMENT
BE&MITE  Senior Executive
HMZSPE  Lim Fen Ni
BRSH{E  CONCERT PRODUCTION
ELQWE  Stage Manager
ZEH  Lee Chun Seng
BAREZE  Technical Manager
BIELR  Tay Yeow Chong, Jackie
BhIESZEAISE  Assistant Stage Manager
ZHRAN Lee Kwang Kiat
EAENIE  Production Assistant
BIRE Joo Siang Heng
ZHiE  Lee Leng Hwee
BE2X  NgTeng Huat, Anthony
BrBAE  Tan Hong You, Benson
SR (FmS5KTH) Senior Technician (Sound & Lighting)
ZEIE Neo Nam Woon, Paul
Bm (Fg5KT5) Technician (Sound & Lighting)
=W Lau Hui San, Vincent
BESHR  EDUCATION & OUTREACH
PITH  Executive
BB Lim Simin, Joanna
22

TR (B FEFRHE) Executive (SYCO)
M Sim Kai Yang

EE  Intern
f{RE:  Ho Jun Chong

MSBEETEE  FINANCE & ACCOUNTS MANAGEMENT
SERITR Senior Executive

®FHER  Wong Siew Ling

HiTH Executive

pUESl] Liew Wei Lee
Bh3E Assistant
FIF  Wei Ying

ABHEIRE  HUMAN RESOURCE
HiTH Executive
Z#E  Pang Qin Wei
SRR (REES) Senior Assistant (Orchestra Affairs)
MFEH  Lim Wan Ying

Bh3E Assistant
EiFR Chng Sze Yin, Rebecca

iTHHEHE  MARKETING COMMUNICATIONS
WiTHm Executive
HIEW  Toh Wei Lin
ZIFE  Toi Liang Shing
Bh3E Assistant
= Gao Shihui
ELEE Box Office Assistant
B Chow Koon Thai

LIE Intern
FREJER  Tan Ke Xin

EIEER PROCUREMENT

BhIE Assistant
=Py /A Peck Yin Ni, Jessica

BEIRESS  RESOURCE SERVICES
aBRMITHE Senior Executive
MEUL  Lum Mun Ee
WITHR Executive
i Shi Tian Chan
RIEEE  Librarian (Music Score)
Ayl Koh Li Hwang
FAEE  VENUE MANAGEMENT
HiTHA Executive
REES) Teo Jie Kai, Gerald

SREHLEEE  Senior Building Specialist
X538  Yeo Han Kiang
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211T8¥H  VENUE MARKETING
WiTHRm Executive
BARME  Ng Li Xuan, Jocelyn
BhIE Assistant
E2N51 Koh Yong Cheng, Keith
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30 — A January 2016 h
EHA7N Saturday il

8pm I
EFRBZARHPD i
The Star Theatre, The Star Performing Arts Centre m R

BT 2016
Rhapsodies of Spring 2016

SCO’s annual favourite Rhapsodies of

Spring 2016 returns — bigger! Expect a bigger T /5EE:
venue, more songs and a more atmospheric B
festive feell With overwhelming response Host / Vocal:
from 2 sell-out concerts in 2015, local Marcus Chin

celebrity Marcus Chin will sing with SCO
again with a greater selection of songs
such as Man Chang Fei (i#3% 7€), Wo Yuan
Shi Zhi Xiao Yan (B2 R /), Azaleas
Bloom (#1837%), Living Buddha Ji Gong (5%
), Yueqin (A Z), Yi Gen Bian Dan (—iR /=
18), Xin Huo Lang (¥$%BR), Under the
Shimmering Moonlight (ZEAMRERI AKX T),
Tai Yang Chu Lai Xi Yang Yang (KBAH 3k
Ei#i¥) and theme song of Journey to the
West (Hii#i2), Gan Wen Lu Zai He Fang
(BB BE £ 7). ZingO Festival Drum
Group will also drum up the atmosphere
with Spring Festival Overture (BT FF#),
Soar (B&E#X) and Dragon Dance (J%E). _ e
Marcus Chin will engage the audience to ‘ x5 -
join in the finale sing-along with a medley .
of Chinese New Year songs to welcome the
new year!

B ¥R
Conductor:
Tsung Yeh

5 REAIT & RE
Drum: ZingO Festival Drum Group

Available
for sale from

IEESISTICZ & (RINSISTICHLZE)

Ticket Prices (exclude SISTIC Fee) = 5 December
S$95, S$75, S$55/S$30%, S$35/S$20% B}E E W ? EE 2015 M
Marcus Chin CD

[TE#ESISTICRE
Tickets from SISTIC +-—HAAAFBEE]

Tel: +65 6348 5555
www.sistic.com.sg

Pat Official al Hotel
ooooo Credit Card (Music Director)
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Be our FAN
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Singapore Chinese Orchestra

Offcial Chinese Official Communi ity Official Lifestyle
Magazine Part Partner




